
 

Checklist in accordance with Regulation 2 of the Carriers’ Liability 

Regulations 2002 (as amended). Print additional copies if needed for longer journeys.  

Wydrukuj dodatkowe kopie, jeśli będą potrzebne podczas dłuższych podroży. 

Company name: 
Nazwa firmy: 

    Vehicle number: 
Numer pojazdu:  

 

Driver name: 
Imię i nazwisko 
kierowcy: 

    Trailer numer: 
Numer naczepy: 

 
 

 

Date: 
Data: 

    Vehicle type: 
Typ pojazdu: 

  

Loaded at (time, date and location): 
Załadowany o (czas, data i miejsce):  

     Which security device have you used? (Please circle) 

Jakiego zabezpieczenie zostało użyte (Proszę zakreślić) 

Seal Plomba / Lock Kłódka / Other Inne  
Number Numer: ……………………… 

Checklist 
Please circle yes (Y) or no (N) 
Proszę zakreślić TAK (Y) albo NIE 
(N) 

After loading: 
Po załadunku: 
Date & Time: ……………. 
Data i godzina: ………… 
Location; …………………. 
Miejsce: …………………. 

Stop No: 
Postój Nr: …………….. 
Date & Time: ……………. 
Data i godzina: ………… 
Location; …………………. 
Miejsce: …………………. 

Stop No: 
Postój Nr: …………….. 
Date & Time: ……………. 
Data i godzina: ………… 
Location; …………………. 
Miejsce: …………………. 

Stop No: 
Postój Nr: …………….. 
Date & Time: ……………. 
Data i godzina: ………… 
Location; …………………. 
Miejsce: …………………. 

Final check: 
Kontrola końcowa: 
Date & Time: ……………. 
Data i godzina: ………… 
Location; …………………. 
Miejsce: …………………. 

Lock/Seal/Device numer 
Numer kłódki/plomby/urządzenia: 

         

Check load space is effectively secured 
against unauthorised access? 
Sprawdź, czy przestrzeń ładunkowa jest 
skutecznie zabezpieczona przed 
dostępem osób nieupoważnionych? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check cargo is effectively secured against 
unauthorised access? (if applicable) 
Czy ładunek jest skutecznie 
zabezpieczony przed dostępem osób 
nieupoważnionych? (jeśli dotyczy) 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check all locks, seals and other security 
devices for signs of tampering, damage and 
unauthorised repair or replacement? 
Sprawdź wszystkie kłódki, plomby i inne 
urządzenia zabezpieczające pod kątem 
śladów manipulacji, uszkodzeń i 
nieuprawnionych napraw lub wymiany? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

 

Vehicle checklist 



Check TIR cables and straps and related 
eyelets checked for signs of tampering, 
damage or signs of unauthorised repair or 
replacement? (if applicable) 
Czy linki i taśmy TIR oraz oczka zostały 
sprawdzone pod kątem śladów manipulacji, 
uszkodzeń lub nieautoryzowanej naprawy lub 
wymiany? (jeśli dotyczy) 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check outer shell or fabric cover checked 

for signs of unauthorised access? (if 

applicable) 

Czy zewnętrzna powłoka lub pokrycie z 
tkaniny sprawdzone pod kątem śladów 
nieautoryzowanego dostępu?  
(jeśli dotyczy) 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check all external storage compartments for 
signs of unauthorised access?  
Sprawdź wszystkie zewnętrzne schowki pod 
kątem śladów nieautoryzowanego dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check wind deflectors for signs of unauthorised 
access? 
Sprawdzić deflektory wiatrowe pod kątem 
śladów nieautoryzowanego dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check beneath the vehicle for signs of 
unauthorised access? 
Sprawdzić pod pojazdem, czy nie ma śladów 
nieautoryzowanego dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check inside the vehicle for signs of 
unauthorised access? 
Sprawdzić wnętrze pojazdu pod kątem 
śladów nieautoryzowanego dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check the vehicle’s roof from inside the vehicle 
for signs of unauthorised access? 
Sprawdzić dach pojazdu od wewnątrz 
pojazdu pod kątem śladów nieuprawnionego 
dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check that no person has gained unauthorised 
access? 
Sprawdź, czy nikt nie uzyskał 
nieuprawnionego dostępu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Check all necessary documentation is correct? 
Sprawdź, czy wszystkie niezbędne 
dokumenty są poprawne? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Any signs noted that a person has gained, or has 
attempted to gain, unauthorised access to the 
vehicle? 
Czy zauważono jakiekolwiek oznaki, że ktoś 
uzyskał lub próbował uzyskać nieuprawniony 
dostęp do pojazdu? 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Endorsement from a third party who carried out 
the above checks (if applicable) 
Potwierdzenie od osoby trzeciej, która 
przeprowadziła powyższe kontrole (jeśli 
dotyczy) 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

Y 
TAK 

N 
NIE 

 

 


